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Note: 

1. Under iPhone, TX-320 is only working with enabled Siri. 

2. TX-320 only works when the Smartphone supports 5GHz Wifi. 

Anmerkung: 

1. Unter iPhone funktioniert TX-320 nur mit aktiviertem Siri. 

2. TX-320 funktioniert nur, wenn das Smartphone 5GHz Wifi unterstützt. 

Note : 

1. Sous iPhone, TX-320 ne fonctionne que si Siri est activé. 

2. TX-320 ne fonctionne que si le Smartphone supporte le Wifi 5GHz. 

Nota: 

1. En el iPhone, TX-320 sólo funciona con Siri activado. 

2. TX-320 sólo funciona cuando el Smartphone soporta 5GHz Wifi. 

Uwaga: 

1. W przypadku iPhone'a TX-320 działa tylko z włączoną funkcją Siri. 

2. TX-320 działa tylko wtedy, gdy smartfon obsługuje Wi-Fi 5 GHz. 

Opmerking: 

1. Onder iPhone werkt TX-320 alleen met ingeschakelde Siri. 

2. TX-320 werkt alleen als de smartphone 5GHz Wifi ondersteunt. 

Poznámka: 

1. V iPhone funguje TX-320 ouze se zapnutou Siri. 

2. TX-320 funguje pouze tehdy, když smartphone podporuje 5GHz Wifi. 

Nota: 

1. Su iPhone, TX-320 funziona solo con Siri abilitato. 

2. TX-320 funziona solo se lo smartphone supporta il Wifi a 5GHz. 
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Technaxx ®  * Gebrauchsanleitung 

7" Car Play mit Touch-Display TX-320 

AUX- oder FM-Übertragung zu Ihrem Autoradio 

Bevor Sie das Gerät zum ersten Mal benutzen, lesen Sie bitte die 
Gebrauchsanleitung und die Sicherheitshinweise sorgfältig durch. 

 

Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich 
Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder mangels Erfahrung oder mangels Wissen benutzt zu 
werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige 
Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerät zu 
benutzen ist. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass 
sie nicht mit diesem Gerät spielen.  
 
Bewahren Sie diese Gebrauchsanleitung zum späteren Nachschlagen 
oder zur gemeinsamen Nutzung des Produkts sorgfältig auf. Dasselbe gilt 
für das Originalzubehör für dieses Produkt. Im Falle einer Garantie wenden 
Sie sich bitte an den Händler oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt 
gekauft haben. 
 

Genießen Sie Ihr Produkt. * Teilen Sie Ihre Erfahrungen und 
Meinungen auf einem der bekannten Internetportale. 

 
Änderungen der technischen Daten ohne Vorankündigung vorbehalten - 
bitte vergewissern Sie sich, dass Sie die neueste Gebrauchsanleitung 
verwenden, die Sie auf der Website des Herstellers finden.   
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Hinweise 
⚫ Verwenden Sie das Produkt nur für Zwecke, die seiner vorgesehenen 
Funktion entsprechen. ⚫ Beschädigen Sie das Produkt nicht. In folgenden 
Fällen kann das Produkt beschädigt werden: Spannung, Unfälle 
(einschließlich Flüssigkeit oder Feuchtigkeit), Missbrauch oder Missbrauch 
des Produkt, fehlerhaft oder unsachgemäß Installation, Probleme mit der 
Netzversorgung, einschließlich Spannungsspitzen oder Blitzeinschläge 
Schäden, Befall durch Insekten, Manipulation oder Modifikation des 
Produkts durch andere Personen als autorisierte Service Personal, 
Exposition gegenüber ungewöhnlich ätzenden Materialien, das Einführen 
von Fremdkörpern in die Einheit, die mit nicht vorab genehmigtem Zubehör 
verwendet wird. ⚫ Beachten Sie alle Warnungen und 
Vorsichtsmaßnahmen in der Gebrauchsanleitung. 
 
Vorsichtsmaßnahmen 
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise sorgfältig durch, bevor Sie dieses 
Produkt verwenden. Eine unsachgemäße Verwendung dieses Produkts 
kann zu Schäden an diesem oder an angeschlossenen Produkten führen. 
Um sicherzustellen, dass die Produkte einwandfrei funktionieren, 
verwenden Sie sie niemals unter den folgenden Bedingungen: 

• Feuchte oder Unterwasserbedingungen; 
• Bedingungen in der Nähe von Heizgeräten oder bei 

Hochtemperaturbetrieb; 
• Bedingungen mit direkter und starker Sonneneinstrahlung; 
• Bedingungen mit beschädigten Adaptern; 
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• Demontieren Sie das Produkt niemals ohne entsprechende 
Genehmigung, da sonst die Garantie erlöschen kann. 

 
Warnhinweise 
⚫ Konzentrieren Sie sich während der Fahrt nicht auf das Gerät, um 
Unfälle zu vermeiden. Verwenden Sie das Gerät während der Fahrt nicht 
und ändern Sie keine Einstellungen. ⚫ Um die Lebensdauer des Geräts zu 
verlängern, ziehen Sie es beim Starten des Motors heraus. ⚫ Versuchen 
Sie nicht, das Gerät zu zerlegen, da dies zu Kurzschlüssen oder sogar zu 
Schäden führen kann. ⚫ Lassen Sie das Gerät nicht fallen und schütteln 
Sie es nicht, da dadurch die internen Leiterplatten oder die Mechanik 
beschädigt werden können. ⚫ Bewahren Sie das Gerät außerhalb der 
Reichweite von kleinen Kindern auf. 
 
Sicherheitshinweise 
⚫ Das Produkt ist für die Audioübertragung über UKW-Frequenzen 
vorgesehen. Es ist für die Verwendung durch Privatpersonen bestimmt. 
⚫ Berühren Sie das Produkt niemals mit nassen oder feuchten Händen. 
⚫ Das Produkt darf nur mit der auf dem Gerät angegebenen Spannung 
betrieben werden. 
⚫ Stellen Sie das Produkt nicht auf eine instabile Fläche. Das Gerät könnte 
beschädigt werden oder Personen könnten verletzt werden. Eventuelle 
Anbauten dürfen nur nach den Anweisungen des Herstellers 
vorgenommen oder direkt beim Hersteller bezogen werden. 
⚫ Vermeiden Sie übermäßige Belastung des Kabels, insbesondere an 
Buchsen und Steckern. 
⚫ Stecken Sie keine Gegenstände in die Öffnungen des Gerätes, da an 
manchen Stellen Strom fließt und es bei Berührung zu Feuer oder 
Stromschlag kommen kann. 
⚫ Keine Flüssigreiniger oder Reinigungssprays verwenden. Das Produkt 
darf nur mit einem feuchten Tuch gereinigt werden. 
⚫ Schließen Sie keine Zusatzgeräte an, die nicht vom Hersteller empfohlen 
werden. 
⚫ Verwenden Sie das Produkt nicht in direktem Sonnenlicht oder an Orten, 
an denen die Temperatur längere Zeit über 50 °C steigen kann. 
 
Haftungsausschluss 
⚫ Technaxx Deutschland haftet in keinem Fall für direkte, indirekte, 
zufällige oder besondere Folgeschäden an Eigentum oder Leben, 
unsachgemäße Lagerung oder sonstige Schäden, die sich aus der 
Verwendung oder dem Missbrauch ihrer Produkte ergeben oder damit in 
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Zusammenhang stehen. ⚫ Je nach Umgebung, in der das Produkt 
verwendet wird, können Fehlermeldungen angezeigt werden. ⚫ Technaxx 
Deutschland ist nicht haftbar/verantwortlich für das Nichtaufzeichnen von 
Ereignissen, fehlende Dateien usw. 
 
Merkmale 
⚫ Kabelloses Car Play/Android Auto über BT/ WLAN 
⚫ Großes kapazitives Touchscreen- Display 7" (17,78 cm) 
⚫ AUX-Ausgang oder FM-Kabellose Audioübertragung zum Autoradio 
⚫ Eingebauter Lautsprecher 
⚫ Windschutzscheiben- und Armaturenbretthalterung 
⚫ MicroSD-Karte bis zu 128 GB 
⚫ FM-Bereich von 87,5 - 108 MHz 
⚫ Bluetooth V5.0 
⚫ Stromversorgung DC12/24V 
 
Produktübersicht 

  
1 AUX-Ausgang (3,5 mm) 4 USB-C-Stromanschluss 

2 MicroSD-Kartensteckplatz 5 
Power (Ein/Aus) 
[auf der Rückseite] 

3 AV-Eingang (keine Funktion!) 6 Touch-Display 7" (17,78 cm) 
 
Grundlegende Informationen 
1. Car Play / Android Auto unterstützen die kabellose Verbindung über BT/ 
WLAN. 
2. Nach dem Einschalten der FM-Transmitter-Funktion oder wenn das 
AUX-Kabel eingesteckt ist, wird der eingebaute Lautsprecher 
stummgeschaltet. Nachdem die FM-Übertragung ausgeschaltet oder 
das AUX-Kabel entfernt wird, gibt das Gerät wieder Ton aus. 
3. Gerät hat keinen Akku. Funktioniert nur mit angeschlossenem Netzteil 
(USB-C). 
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Anbringung 
Es gibt zwei Möglichkeiten, dass Car Play- Display zu montieren. 
1. Frontscheibe: Saugnapfhalter auf die Scheibe setzen und 
Verriegelungsmechanismus nach unten drücken. 
2. Armaturenbrett: Befestigen Sie die Adapterplatte an Ihrem 
Armaturenbrett. Platzieren Sie den Saugnapf darauf und drücken Sie den 
Verriegelungsmechanismus nach unten. 
 
Hauptschnittstelle und APP-Schnittstelle 
Stecken Sie das Netzteil in die Zigarettenanzünderbuchse (12V oder 24V) 
Ihres Fahrzeugs. 

  

Hauptmenü 

 
Hauptmenü (anklicken) 

 
Zurück (anklicken) 

 
FM-Transmitter (zum Ein- /Ausschalten klicken) 

 
Helligkeit (zum Anpassen klicken: Sonne, Mond, Aus) 

 
Lautstärke (zum Anpassen klicken: Stumm; 1-30) 

 
Bluetooth 

 

Car Play 
(Klicken Sie, um Car Play aufzurufen, wenn das 
Smartphone erfolgreich über BT/ WLAN verbunden ist) 
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Uhrzeit/Datum 
(synchronisiert nach der Smartphone-Verbindung) 

 

Android Auto 
(Klicken Sie, um Android Auto aufzurufen, wenn das 
Smartphone erfolgreich über BT/ WLAN verbunden ist) 

 

Telefonverbindung / Kopplung 
(Verbindungseinstellungen für Car Play/Android Auto 
festlegen) 

 

Hintergrund 
(zum Ändern klicken) 

 

Apps 
(Klicken, um die App-Oberfläche zu öffnen) 

 

BT/Telefon 
(Klicken Sie, um Anrufoption, Anruferliste, Kontakte, BT-
Verbindung und BT-Musik zu öffnen) 

 

Einstellung/Einrichtung 
(klicken, um die Einstellungen zu öffnen) 

App-Oberfläche 

 
Mediaplayer (MicroSD-Karte) 

 
Uhr-/ Datums- und Uhrzeiteinstellungen 

 
Equalizer / Toneinstellungen 

 
Kalender 

 
FM-Transmitter (FM-Kanal für Radioübertragung einstellen) 
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Car Play 
Klicken Sie auf das  Car Play Symbol, um die Oberfläche aufzurufen, 
und verbinden Sie das Gerät entsprechend den Eingabeaufforderungen 
und Ihren persönlichen Anforderungen. 

 

Drahtlose Car Play-Verbindung 
Car Play stellt eine drahtlose Verbindung zum iPhone her, erfordert 
lediglich eine Bluetooth-Verbindung. BT-Name: TX-320_XXXX. 

 

Nachdem Sie   erfolgreich auf „Verbindung herstellen“ geklickt haben, 
werden auf dem Car Play-Display die Apps vom Smartphone angezeigt. 
Ab diesem Zeitpunkt können relevante Funktionen ausgeführt werden. 
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Android Auto 
Klicken Sie auf das   Android Auto Symbol, um die Oberfläche 
aufzurufen, und verbinden Sie das Gerät entsprechend den 
Eingabeaufforderungen und Ihren persönlichen Anforderungen. 

 

Drahtlose Android Auto-Verbindung 
Android Auto stellt eine drahtlose Verbindung zum Smartphone her, 
erfordert lediglich eine Bluetooth-Verbindung. BT-Name: TX-320_XXXX. 

 

Nachdem Sie   erfolgreich auf „Verbindung herstellen“ geklickt haben, 
werden auf dem Car Play-Display die Apps vom Smartphone angezeigt. 
Ab diesem Zeitpunkt können relevante Funktionen ausgeführt werden. 
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Telefonverbindung /Koppeln 
Klicken Sie auf das  Telefon-Symbol, um auf die Oberfläche zu öffnen. 

  

Klicken Sie links/rechts auf das Symbol „Automatisch verbinden“, um 
Folgendes auszuwählen: 
(linke Option: Car Play/Spiegel/nichts) 
(rechte Option: Android (Auto)/Spiegeln/nichts) 
 
Apple AirPlay 
Klicken Sie auf das   Symbol, um die Apple AirPlay-Informationen 
anzuzeigen 

 

Kabellos 
1. Verbinden Sie Ihr Telefon mit 
WLAN. 
2. WLAN- Name: „Carplay_ 
wifi_XXXX“ 
Passwort: „12345678“ 
3. Wählen Sie „Car“ auf dem iPhone 
in der Zentrale unter Bildschirm-
synchronisierung aus. 

 
Android Cast 
Klicken Sie auf das   Symbol, um die Android Cast-Informationen 
anzuzeigen 

 

Scannen Sie den QR-Code, laden 
Sie APK herunter, installieren Sie sie 
und aktivieren Sie die schwebende 
Fensterberechtigung auf dem 
Smartphone. 
1. Verbinden Sie Ihr Telefon mit 
WLAN. 
2. WLAN- Name: „Carplay_ 
wifi_XXXX“ Passwort: „12345678“ 
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Mediaplayer (MicroSD-Karte) 
Tippen Sie auf das App -Symbol, um weitere Apps aufzurufen. Suchen 
und tippen Sie auf das  Symbol, um die App-Oberfläche aufzurufen, wo 
Sie die Audio- und Videoplayer-Oberfläche aufrufen können. Wählen Sie 
die abzuspielenden Audio- und Videodateien aus. 
 
Unterstützte Audio-/Videoformate: AVl , MKV, QT, MPG, ASF, FLV, RMVB, 
MP3, WMA, ACC, WAVE, FLAC, APE, OGG, M4A 
Unterstützte Bildformate: BMP/GIF/JPG/PNG 

  

 
BT / Telefon 
Klicken Sie auf das   Anwendungssymbol, um die Bluetooth-
Schnittstelle aufzurufen. Nach der Verbindung mit dem Bluetooth des 
Telefons können Sie Funktionen wie Telefon und Musik-Player ausführen. 

 

Anrufen 

 

1. Klicken Sie auf die Nummer in 
der Benutzeroberfläche, um die 
Telefonnummer einzugeben. Wenn 
die Eingabe falsch ist, klicken Sie 
auf x, um sie einzeln zu löschen. 
2. Nachdem Sie die Telefonnummer 
eingegeben haben, drücken Sie 
zum Wählen; 
Drücken  , um das aktuelle 
Gespräch zu beenden. 
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Anrufliste 

 

1. Die Anrufliste kann nur 
ausgehende Anrufe, eingehende 
Anrufe und verpasste Anrufe 
synchronisieren. 
2. Wenn Sie in der Anrufliste auf die 
Kontakte der eingegangenen, 
gewählten und verpassten Anrufe 
klicken, können Sie diese auch 
direkt anwählen. 

 

Telefonbuch/kontakte 

 

1. Rufen Sie das Telefonbuch auf: 
Klicken Sie auf die  Schaltfläche 
[Kontakt synchronisieren], um die 
Popup-Aufforderung zur 
Synchronisierung des Tefelonbuchs 
zu bestätigen. 
2. Kontakte suchen: Geben Sie 
nach der Synchronisierung der 
Kontakte Buchstaben in das 
Suchfeld rechts ein, um zu suchen. 

 
Geräte koppeln 

 

Wenn das Car Play Display nicht 
mit einem Gerät gekoppelt ist, 
gehen Sie zu Telefon > 
Einstellungen > Bluetooth > Nach 
Gerät suchen > Suchen Sie den 
Bluetooth-Namen „TX-
320_XXXX“ des zu verbindenden 
Geräts. Das Telefon öffnet ein PIN-
Code-Feld. Geben Sie den PIN-
Code ein oder bestätigen Sie direkt. 
Anschließend wird 
„Telefongerätename“ angezeigt, um 
eine erfolgreiche Verbindung 
anzuzeigen. 
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BT-Musikfunktion 

 

1. Bluetooth-Musikplayer-
Schnittstelle, die 
kann mit einem Bluetooth-Telefon 
für Wiedergabe-/Pause-/Auf-/Ab-
Funktionen verbunden werden 
2. Verwenden Sie die Bluetooth-
Musikfunktion, um Songs auf Ihrem 
Telefon abzuspielen. Bei einigen 
Musikplayern auf Ihrem Telefon 
müssen Sie zuerst die Musikseite 
Ihres Telefons aufrufen und auf 
„Wiedergabe“ klicken. 

 
FM-Transmitter 
Tippen Sie auf das App  Symbol, um weitere Apps aufzurufen, suchen 
und tippen Sie auf das  Symbol, um die FM-Oberfläche zu öffnen. 

  

1. Klicken Sie auf FM ein/aus. Blau bedeutet an. 
2. Klicken Sie nach dem Aktivieren auf </>, um die Frequenz einzustellen. 
3. Es gibt 3 Audioausgabemodi:  

SPK (Lautsprecher des Geräts selbst) 
FM-Transmitter 
AUX 

Das Gerät gibt nur Ton aus, wenn der SPK-Modus ausgewählt ist. Wenn 
FM/AUX ausgewählt ist, gibt das Gerät keinen Ton aus. 
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Einstellungen 
Klicken Sie auf , um die Einstellungen aufzurufen und entsprechende 
Optionen zu ändern. 
 

Grundeinstellungen 

 

1. Kamera spiegeln LR/ UD/ LRUD/ 

Schließen 

2. Hilfslinien Ein / Aus 

3. Touch kalibrieren Ja/Nein 

4. 

Werkseinstellungen 

wiederherstellen 

Ja/Nein 

 

Systemeinstellungen 

 

1. Geben Sie das Passwort ein, um 
die Systemeinstellungen zu 
verwalten. 
Passwort: 779822 
 
!WARNUNG!  
Änderungen können zur nicht 
Funktion des Gerätes führen! 

 

Equalizer (EQ) 

 

Es gibt zwei Möglichkeiten, den 
Equalizer (EQ) aufzurufen: 
1. Rufen Sie den Equalizer auf, 
indem Sie auf das   Symbol in 
der App Oberfläche klicken. 
2. Rufen Sie den Equalizer über die 
Einstellungen auf. 

3. Der Equalizer bietet 6 Arten von Soundeffekten zur Auswahl. 
4. Der Equalizer bietet 10 EQ-Segmente zur freien Anpassung. 
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Display-Einstellungen 

 

1. Helligkeit Standard 50 
2. Kontrast Standard 50 
3. Farbton Standard 50 
4. Sättigung Standard 50 
5. Zurücksetzen  

 
Desktop-Hintergrund 

 

Klicken Sie auf das entsprechende 
Bild, um den Hintergrund zu 
ändern. 

 
Spracheinstellungen 

 

Unterstützt mehrere Sprachen: EN, 
FR, DE, IT, PO, ES, PL, TR, CZ, 
UA, BG, NL, RO, HU. 
 
Ziehen Sie die Liste nach oben und 
wählen Sie die gewünschte 
Sprache aus. 

 
Zeiteinstellung 

 

1. Klicken Sie im Hauptmenü auf 
die Uhr, um Datum und Uhrzeit 
anzupassen. 
2. Rufen Sie in den Einstellungen 
die Zeiteinstellungen auf. 
3. Das Gerät verfügt über die 
Funktion, die aktuelle Uhrzeit 
automatisch über die Bluetooth 
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Verbindung zu synchronisieren. Anschließend werden Uhrzeit und 
Zeitzone automatisch synchronisiert. 
4. Sie können die Zeitzone und die Uhrzeit nach Bedarf manuell 
einstellen 
5. Zeitformale 12 Stunden/24 Stunden 

 
Systeminformationen 

 

Version: 
1. OS Siehe Gerät 
2. APP Siehe Gerät 
3. MCU Siehe Gerät 
4. BT MAC Siehe Gerät 
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Autoladefunktion 
Das Netzteil verfügt über einen USB-A und einen USB-C-Ladeanschluss. 
Der USB-A- und der USB-C-Ausgang teilen sich DC 5 V/2 A. USB-A ist für 
das Smartphone und USB-C dient zur Stromversorgung des Car Play 
Display. 
 
Fehlerbehebung 
● Das Gerät lässt sich nicht einschalten. Prüfen Sie, ob die 
Stromversorgung normal ist. 
● Bluetooth kann keine Verbindung herstellen. Stellen Sie sicher, dass das 
Car Play Display von allen Bluetooth-Geräten getrennt wurde und stellen 
Sie die Verbindung erneut her. 
● Musik, Videos oder Fotos von der MicroSD-Karte können nicht 
wiedergegeben werden. Überprüfen Sie, ob die MicroSD-Karte beschädigt 
ist. 
● Stellen Sie sicher, dass die Spannung des Zigarettenanzünders im Auto 
12/24 V beträgt, da das Produkt sonst nicht richtig funktioniert oder sogar 
zerstört wird. ● FM-Transmitter: Vermeiden Sie bei der Kanalauswahl 
Kanäle mit starkem Signal, um die Tonqualität nicht zu beeinträchtigen. ● 
Wenn das Autoradio keine Musik empfängt, überprüfen Sie, ob die 
Frequenz des Senders und des Fahrzeugs identisch sind, oder erhöhen 
Sie die Lautstärke, um die Leistung zu verbessern. ● Stellen Sie die 
Lautstärke am Autoradio ein. Erhöhen Sie die Lautstärke nicht zu sehr, da 
sonst Verzerrungen auftreten. Wenn Verzerrungen auftreten, verringern 
Sie die Lautstärke. ● Ziehen Sie aus Sicherheitsgründen den Stecker aus 
dem Zigarettenanzünder, wenn das Car Play Display nicht verwenden. 
 
Technische Daten 

Display Größe 7” (17,78cm) 1024x600px 
WiFi- Entfernung Bis zu 10 m 
WiFi- Protokoll IEEE 802.11 b/g/n/ac 
WiFi- Sendefrequenz 2,4 GHz; 5 GHz 
WiFi abgestrahlte Ausgangsleistung max. 40 mW, 16 mW 
Bluetooth V5.0 / ~10m Entfernung 
BT-Protokoll BR, EDR, BLE 
BT-Sendefrequenz 2,4 GHz 
BT abgestrahlte Ausgangsleistung max. 2,5 mW 
FM-Frequenzbereich 87,5–108 MHz 
FM abgestrahlte Ausgangsleistung max. 50µW 
Eingang (Netzteil) DC 12/24 V (Zigarettenanzünderbuchse) 
Ausgang (Netzteil) Gemeinsame Nutzung von USB-C- und 
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USB-A Anschlüssen, 5 V/2 A 
AUX-Ausgang 3,5 mm Buchse 
MicroSD-Karte Max. 128 GB Klasse 10 U1 
MicroSD-Format FAT32 bis zu 32 GB; exFAT bis zu 128 GB 
Material ABS 
Gewicht/Abmessungen 254 g / (L) 19,0 x (B) 11,1 x (H) 3,7 cm 

Sprachen 
EN, FR, DE, IT, PO, ES, PL, TR, CZ, UA, 
BG, NL, RO, HU 

Packungsinhalt 
7" Car Play mit Touch-Display TX-320, 
Netzteil (USB-A; USB-C (1,5m), AUX-Kabel 
(1m), Halterung, Gebrauchsanleitung 

 
Support 
Telefonnummer für den technischen Service: 01805 012643 (14 
Cent/Minute aus dem deutschen Festnetz und 42 Cent/Minute aus 
Mobilfunknetzen). Kostenfreie E-Mail: support@technaxx.de 
Die Support-Hotline ist Mo-Fr von 9 bis 13 Uhr und 14 bis 17 Uhr erreichbar! 
 

Bei Auffälligkeiten und Unfällen kontaktieren Sie: gpsr@technaxx.de 
 
Pflege und Wartung 
Reinigen Sie das Gerät nur mit einem trockenen oder leicht 
angefeuchteten, fusselfreien Tuch. 
Verwenden Sie keine Scheuermittel, um das Gerät zu reinigen. 
Dieses Gerät ist ein hochpräzises optisches Instrument. Um Schäden 
daran zu vermeiden, befolgen Sie bitte die nachfolgenden Anweisungen: 
● Verwenden Sie das Gerät nicht in Umgebungen, die extrem hohe oder 
niedrige Temperaturen aufweisen. 
● Vermeiden Sie es, das Gerät über einen längeren Zeitraum an einem 
feuchten Ort zu lagern oder zu verwenden. 
● Verwenden Sie es nicht bei Regen oder im Wasser. 
● Sehen Sie vom Transport oder der Verwendung ab, wenn es dabei 
starken Erschütterungen ausgesetzt ist. 
 
Konformitätserklärung 

Hiermit erklärt Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG, dass der 
Funkanlagentyp TX-320 Prod. ID.:5242 der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-
Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
verfügbar: www.technaxx.de/reseller. 
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Entsorgung 
Entsorgung der Verpackung. Entsorgen Sie die Verpackung 
sortenrein. 
Entsorgen Sie Pappe und Karton im Altpapier. Folien zur 
Wertstoffsammlung. 
 
Altgerät entsorgen (Gilt in der Europäischen Union und anderen 
europäischen Ländern mit getrennter Sammlung 
(Wertstoffsammlung)) Altgeräte dürfen nicht über den Hausmüll 
entsorgt werden! Jeder Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, 
Altgeräte, die nicht mehr verwendet werden können, getrennt 
vom Hausmüll z.B. bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde, 
seines Kreises abzugeben oder unentgeltlich im Handel 
abzugeben. So wird sichergestellt, dass die Altgeräte 
ordnungsgemäß recycelt und negative Auswirkungen auf die 
Umwelt vermieden werden. Aus diesem Grund sind 
Elektrogeräte mit dem hier abgebildeten Symbol gekennzeichnet. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Hergestellt in China 
 

Vertrieben von: 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Konrad-Zuse-Ring 16-18, 
61137 Schöneck, Deutschland 

 
7" Car Play mit Touch-Display TX-320 


